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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.O Crag  Sender  Dry  Rope  100m

Type  number:

2010-05260

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Söon,  Switzerland

3. This declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.O Crag  Sender  Dry  Rope  IOOm,  2010-05260

5. The object  of the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brougFit into  UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0408 REV. OI issued on 18/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0408 REV. O1 issued on 18/08/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hüdel Thomas
Head of Equipment and Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5. CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41  (0)62  769  81 81

Fax  +41  (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

Geirnan EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trFigt  der  Hetsteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425

6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprfüung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprüfungiModul  B) durchgefuhrt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  iModul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  KonformitätsbewertungsverTahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  Cl der  Verordnung  (EUl 2016/42S  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  ffir  und  im Namen  vün:...

French Däclaration  de conformiM  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6c1aration  de conformitö  est  «tablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...

4. OlJet  de la dädaration:  casque...

5. Le prüduit  mentionnä  au point 4 est conforme  au r%lement:  Räglement  (UEl  2016/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisöes  appliquäes:...

7. examen  de  type  :

7.1 Examen de type UE : L'organisme notifi6...  numäro d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UE imodule  B) et a tMlivrä
I'atkestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA : l'ürganisme  notifiä... numäro d'identification...  a effedu«  l'examen  de type UKCA imodule  B) et a tMlivrä
I'attestation  d'examen  detype  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc6dure  d'6va1uation  de la conformitö  suivante

- Müdule  C : le produit est soumis ä la procödure visäe h l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2ü16/425 sur la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sigru: par  et  au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformit!i  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di cünformita  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 h cünforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2016/425

6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certiflcato  di esame  LlE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  UKCA [modulo  B) e ha

rilasciatü  I'attestato  di esame  del  tipü  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  h soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulü  C) del  Regolamenfö  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del

controllo  interno  della  produzione.

9. Firmatü  a nome  e per  conto  di:...

Swedlsh EU- och  UKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. nllverkare:...

3. Denna  försäkran  üm överensstämmelse  utfardas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  för  feirsäkran:  hjfüm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  unionens  förordnlng  om personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anrnälda  organet...  identiflkationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 uKCA-typküntnüll:  Det  anmalda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfört  uKCA-typkontrollen imodul  B) och har  utfärdat  LIKCA-
typkontrolIintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/42S  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  fi5r  och pä uppdrag  av:...

Norweglan Efü  og UKCA-samsvarserkIa_ring

1. %rsonlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  for:  hjelm...

5. ProduJet  SOm erklaeringen gielder  for,  som beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfBrte EU-typeprBvingen (modul B) og EU-typeprBvingssertifikatet
... utstedt  den ....

7.2 UKCA-typeundersaikelse: Det meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utMrte  UKCA-typeundersekelsen imodul  B) og lIKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. [)et personlige verneutstyret  er underlagt  fsl@ende sarnsvarsvurderingsprosedyre
- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI (modul  C) i forordnin(4  (EU) 2ü16/425 baserk pä intern

produkJonskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en uKCA-verklaring  van overeenstemming
1. PBM-prüducFnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze confürmiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring: helm...
5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-vetordening  (EU) 2ü16/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  {module B) uity4evoerd en het
certificaat  van EU-typeondetzoek...  afgegeven op.....

7.2 uKCA-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en
het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Müdule  C: Op het product  is de procedure  van biJage VI (module C) van Verordening  iEU) 2016/425  van toepassing  op basis van
interne productiecontrole

9. C)ndertekend voor en namens:...
Spanlsh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...
2. Fabricante:,,,
3. la presente dec1araci6n de confürmidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. OJeto  de la dec1araci6n: cascü...
5. EI objeto de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425
6. Uso eständar armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  nömerü  de identificaci6n  ... ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  ni)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estj  sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad
- M6du1o C: EI produdo  estä sujeto al pmcedirniento  establecidü en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2m6/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre de:...
Czech Prahläöent  o shodä EU a UKCA

1. Näzev %robku  OC)P:... eislü typu:...
2. V9robce:...
3. Toto prohlälent  o shodä se vydävä na v9hradn!  odpovädnost  %robce:...
4. PTedmät proh1ä3eni: pFilba...

5. PFedmät prohläÄeni püpsan9 v bodä 4 je ve shodä s naiizenim: Narizeni EU 2016/425  o C)OP
6. Pou»itä harmonizovanä  norma:...
7. vyÄetfenitypu:

7.1 EU pFezkou<enitypu:  Oznämen9 subjekt...  identifikaeni  eislo... provedl  EU pFezkouöenitypu  imodul  B) a vydal certifikät EU
pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 P'ezkou3eni  typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaönt  ätslo... provedl pFezkou&eni typu UKCA (modul B) a vydal certifikät o
pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OüP pod16hä näsledujicimu  postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek podlähä postupu stanüveru:mu v pfiloze VI (modul C) nafizeni  (EU) 2016/425 na zäkladä interni kontroly v9rüby
9. Podepsäno za aim&nem:...

%lish Deklaracja  zgodno4ciz  UEi UKCA
1. Produkt SOI:... Numer typu:...
2. Producent:...

3. Niniejsz4 deklarac% zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...
4. Przedmiot  deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  n:nie)sze) deklaracji jest zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce !501
6. Zastosüwane  normy zharmünizowane:...

7. badanietypu:
7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfiküwana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE [modul  B)i wydata certyfikat

badania typu UE... na stronie....
7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadztla  badanie typu UKCA (modul  B) i wydala

certyflkat  badania typu UKCA.......
8. 401 podlega)q nastqpujqce) procedurze oceny zgodno4ci

- Modu+ C: Produkt podlega procedurze okre':lonej  w zalqczniku VI imodu+ C) do rozporzqdzenia iUE) 2016/425 na podstawie

wewm,trznel  kontroli  produkcji
9. PorWsano wimieniu:...

Flnnlsh ELl:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün  annettu valmistajan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. KFiytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastuS:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suürittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ia antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilbnsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuütteeseen süvelletaan asetuksen (Eu) 2C116/425 liitteessä VI (moduuli C) säädettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2üittanut:...
Portuguese Declara(äo  de cünformidade  da LIE e da LIKCA

1. Produto EPI:... Ni)mero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äo de conformidade  4 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...

4. ObJeto da declarag(io: capacete...
5. O olJeto da declara(äo  mencionadü  no ponto  4 estä em conformidade  com a legislagäo: Legisla(äo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  ni)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo LIE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  ru)mero de identifica(5o...  realizou o exame de tipo LIKCA (mödulo B) e emitiu  o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 su)eito ao seguinte procedimento  de avalia(tio de cünformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeitü ao procedimento  estabelecidü no Anexo VI [M6du1o C) do Regulamento iUE) 2016/425,  com base no
controlo  interno  da produ(;io  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode El:I a UKCA

1.V9robok00P:...  eislotypu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpüvednosta v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 }e v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pouiit6  harmonizovanä  normy:...
7. skü3ka typu:

7.1 EÜ skölka typu: Notifikovan9  orgän...  identifikaön6  eislo... vykonal ELl skööku typu (modul B) a vydal certifikät  E(I sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä skü3ka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaönä  äislo... vykonal typovü skiiJku UKCA imodul  B) a vydal certifikät  o typovej
sküöke UKCA.......

8. OOP 'le predmetom  nasledujüceho  postupu posudzüvania zhody
- Modul C: V9robok püdlieha postupu stanoven6mu  v prtlohe VI (modul C) natiadenia (EÜ) 2016/425 na zäklade vnütürne'j kontroly

%roly
9. Podptsan« za a v mene:...

Slovenian Izjava o sk1adnosti EU in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  npska ötevilka:...
2. Proizva)alec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti je üdgovoren  izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave:  eelada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 }e v skladu z ustrezno zakünodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  3tevi1ka... je opravil EU-pregled tipa lmodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa uKCA: Priglaöeni organ...  identifikacijska  3tevi1ka... %e opravil pregled tipa llKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema je predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvüd velja postopek iz Priloge VI imodul  C) k Llredbi (EU) 2016/425 na podlagi notrarJega nadzora proizvodrJe
pod nadzorom priglaÄenega ürgana

9. Podpisano za in vimenu:...
Gieek äflAiiiarl  aupB6p$tiiaq<  EE xa  lIKCA

1. npoY6v MAn:...  Apt$ö(  v(niou:...
2. Karaaxguaa'rriq:...

3. H impoöa  55Auiar culiliöp%aq(  ex5(5srat  !E  anox)leurctxrl sufü)vtl rou xaraoxguaa'rii:...
4. AmxgLpgvo  vrl( 5rAiiiat1t,: xpavo(...

5. To avrtxeLlu:vo TI1(; 5qAiiiar(  üou üeptypä$»at  oro oyeLo  4 e(vat aö1i4iwvo nptx; rov xavovtc1i6: Kavovtop64 MAn 2C116/425 EE
s. Evappovtüpävo  üp6vuno  nou Bqat1ionotfflnits:...
7. gF,baürl rtmou:

7.1. E(haaq  nmüu  EE: 0 xotvonotqHAvo(  opyavtag6(...  apelii'i;  avayvtbptarlt,...  5tevr1pyqae trlv  t(baa(i  t(mou  EE (tvötrlta  B) r:ai
d:t5uaerr  %3aLtiiar  4vaoq(röiiou  EE... a'rq 5u_öuvoi1.....
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7.2. EF,baail r(mou UKCA: C) xotvononilptvo<  opyavtaluS(...  ap$ö<  avayvfüprtnl(...  äyet 5u_vgpy%a  vtlv egäraoq nmou UKCA
(ev6vr+a B) xat äyst ex5füüet ro ntoroüou1rtx6  4raaq(  n)nou UKCA........

8. To MAn tmöxavat  orilv  ax6Äoufü1 &a5txaoLa  aF,toköytlarl( rrlt, au1i1i6p%ar(...
- Ev6ri1ra r: To üpot6v  un6xstrat  mrl 5ta5utao1a nou op((üat  aro napäprilpa  VI (Ev6vrra  r) rou xavovuipoö  (EE) 2016/425 i3etoet

stiuirsputoö  eAäyyou itapayuiy5(

9. Ynoypatjni yta «at s( ov6paro<:...
Hungailan Eu äs UKCA megfe1e16sögi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:... Tipusszärn:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfelelös%i  nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e15ssögäre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szemälyi vädeifelszereläsekreil sz616 2016/425  sz. jogszabfüya
6. A felhasznält  harmonikus szabvänyok:...
7. tJpusvizsgälat:

7.1. ELl-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szjma...  elv%ezte  az EU-ttpusvizsgälatüt  (B modul) äs kiällitotta  az EU-
tipusvizsgfüati tarn)sitvänyt...  a....  oldalün.

7.2. UKCA tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma...  elv%ezte az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülltotta  az
UKCA tipusvizsgälati  taru)sitvänyt........

8. A szem61yi v6deife1szere1äsre az aläbbi megfelel6s%6rt6kel6si  eljäräs vonatkozik

- C modul: A termökre  az iEU) 2016/425 rendelet  VI. me116k1etäben (C modul) meghatärozott  eljäräs vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en5rzös
alap%n

9. A tanösitvänyt  a következ(i nevöben äs megbizjsjb61  irtäk alä:...
Romanian Declarajia  de conformitate  UE >i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta dedaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exdusivä a producätorului:...
4. Obiectul declarajiei:  cascL..
5. übiectul  declarajiei  descris la punctu14 este in conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat examinarea UE de tip imodulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare uE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip uKCA: Organismul notificat...  numärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a.
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute Tn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul iUE) 2016/425 pe baza controlului

intern al prüducliei
9. Semnat pentru si in numele:...

Bulgarlan 4eüapaqxg  aa cborsevctsxe  sa EC u UKCA
1.npo,qy+ir,npe4craenhsai4nxiisonpe4naasocpe,qcrsüij'lnC):...  Hovepsarxna:...
2. npoxaso4x'ren:...
3. Hacrohula'ra ,qe+inapailmi aa cborsercrsxe  e xa4a4eha no,q nbmiara orrosophocr  sa npotiaeo,qxranq:...
4. npe,qwer iia 4e+inapaqmna: +tactta...
5. npe4ve»'r  ha ,qesnapaqxpna, onxcas e roqsa 4, e s cborse'rcraxe  c pernavesv:

PerhayeiiriEC)  2C116/425 0THOCHO hxiim'ne  npe,qnaaiix cpt'qcrsa
6. Xanohasahx xapvohxs+ipahx  crah4aprx:...
7. x:icne,qsase  iia 'rxna:

7.1 EC xacne,qtiase ha rxna: Ho'rx%ilxpaiiiiq'r  opras...  x4eh'rx4mitau,xoheq  iioxep...  e xasbpuvui EC xacne,qsase sa i'xna ivü4yn  E) u
e xa,qan cep'nnlixitaraa  EC x:icnt41sahe sa 'rxna...  ha....

7.2 Xatne,qsase ha rxna iia UKCA: Horx%i1xpamai'roprah...  x4eqrx$miau,iioiies  souep...  e xaabpumn xacne4sa+«e sa rxna sa UKCA

iuo,n,yn B) H e xa,qah cepni4ix+ia'raa iüacngqsahe sa mna iia UKCA.......
8. /114LIHOTO npe4naaso cpe,qc'reo no,qemx  sa cnepiiava npoi1e4ypa aa oqeiiqsa+ie sa cboraercrsxero

- MOA'lfl C: nPOA/+lThT e npep,MeT Ha nPOLleAVpara, nOCO'leHa s npxho*ettxe  VI (vo4yn  C) sbs PerhauehviEC)  2ü16/425, aba ocsosa
Ha BbTpeLueH  np01113BOqCTBeH  KOHTpO/l

9. naarmcas  ga Ill CIT xuero  sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserklaering  fra EU og uKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstermnelseserklering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt 4, er i üverensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 EU-typeafpravning:  Det bemyndigede  ürgan...identifikatiünsnummer...  har udfairt EU-typeafprBvningen  [modul B) og udstedt  EU-

typeafpraivningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identiflkationsnummer...  har udfört  UKCA-typeafprgivningen (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige vairnemiddel  er omfattet  af ftllgende  overensstemmeIsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imüdul  C) til forordning  (Eu) X)16/425  pä grundlag af intern
produktionskontrül

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonlan ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Toot)a:...

3. Käesolev vastavusdeklaratsiüon  on valja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas uhtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus [EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüubihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...  identifitseerimisnumber...  on teostanud ELi tüübihindamise  imoodul  B) ja vfüjastanud ELi
t(iübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  imoodul  B) ja vfüjastanud
LIKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse j;irgmist  vastavushindamismenetlust

- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2ü16/425  VI lisas imoodul  C) sätestatud menetlusttootmise  sisekontrülli  alusel
9. Alla kirjutanud  (kelle poolt ja nimel):...

Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1. IAL raio)ums:...  Tipa numurs:...

2. Ratotäis:...
3. 3T atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz raiotäja  atbildTbu:...

4. Deklaräcijas priek3mets: 3ivere...
5. 4. punkkä aprakstTtais deklaräcijas priekUmets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmünizätais standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...  identiflkäcijas  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi ( B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCAtipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifikäcijas  numurs...irveikusi  UKCAtipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCAtipa
pärbaudes sertifiJtu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäÄanas procedüra

- C modulis: uz produktu attiecas Regulas iES) 2016/425 VI piellkumä (C modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo ratoöanas
kontmli

9. ParakstTts Uädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir uKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo nurneris:...
2. Gamintojas:...
3. Si atitikties  deklaracija igduüdama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: 3a1mas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S7ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemüniq

6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  jstaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iNdavä ES tipo tyrimü  sertifikatq
... svetain=)e.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  (B modulis) ir i3davä LIKCA tipo tyrimo
sertiflkatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C mOduliS: gaminiui taikoma Reglamento iES) 2016/425 VI priede (C mOduliS) nustatyta procedüra,  pagrista gamybos VidauS kontrole
9. Ut kqir  kieno vardu pasiralyta:...

, Turkish AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu(,una  tabidir:...
4. Beyanm konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gere4ince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayfü AB KKD YonetmeliQi
6. Kullarulan uyum1aH5ri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modiil  B) gen;ek1eHtirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imodül  B) gen;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasim düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk de@erlendirme prosedfirüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig üretim kontrolu  temelinde  2m6/425  sayfü Tüzü4ün iAB) Ek Vl'sinda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuruluB gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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